
Karibi nyelv 
 
Az alábbi mondatok egy karibi nyelven íródtak, mellettük összekeverve pedig a magyar 
fordításaikat találod. 
 
1. bıryekomo yotahano wosı A. láttuk őt [férfit] 
2. wosı yotahano bıryekomo B.  a nő megérkezett 
3. netahano wosı C. Waraka megütötte Nonatót 
4. bıryekomo yotahano D. Nonato megütötte Warakát 
5. nomokno wosi E. a fiú megütötte a nőt 
6. wosı menyo F. a jaguár csapdába ejtette a férfit 
7. bıryekomo wenyo G. ő [nő] megütötte a fiút 
8. Waraka yotahano Nonato H. láttam a fiút 
9. Nonato yotahano Waraka I. a nő megütötte a fiút 
10. tenyo J. láttad a nőt 
11. toto yahosıye kamara K. a nő megütötte őt [férfit] 
 
1.)  Párosítsd össze a karibi nyelvű mondatokat  (1-11.) a magyar fordításukkal (A-K)!  
 
1  7  
2  8  
3  9  
4  10  
5  11  
6   
 
 
2.) Fordítsd le magyararra az alábbi mondatokat! 
 
a) momokno  
b) wetahano  
c) nahosıye bıryekomo  
d) toto wenyo  
 
3.) Fordítsd le a karibi nyelvre az alábbi mondatokat! 
 
e) a nő megütötte Nonatót 
f) megütötted őt [férfit] 
g) a fiú megütötte őt [férfit] 
h) a jaguár megérkezett 


